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*Not included in the box

FEEBRHRBLAFTES

* FREELIRFTBLRTEE M / Tidak disertakan dalam kotak / B E LT LY
£t A /PO 0]Z8H/ Tidak termasuk dalam kotak / Lsisaseglundes /
He e Bkntodero B kyTusita / Neni soucasti dodavky / Ikke inkluderet i
aesken / Nicht im Lieferumfang enthalten / No incluido en la caja / Aev
nepthapBavetal oto kouTi / Ei sisélly pakkaukseen / Non inclus dans
I'emballage / Ne nalazi se u kutiju / A doboz nem tartalmazza / Non
incluso nella confezione / Niet inbegrepen in de doos / Ikke inkludert
i esken / Nie dotgczono do zestawu / N&o incluido na caixa / Nao
incluido na embalagem / Neinclus in cutie / He BxoguT B KOMNNekT /
Inte inkluderad i férpackningen / Kutu igerigine dahil degildir /

Gouall § pade 18







&:mm:@@-}n M eeos X (D

B

5 2
2

T

@™ | P
BEEBEEQ

BB

Check battery level: press once.

Power on/off: press, then press and hold.
WERE: 1SR,

FFHL/ K iR, BRR2FD.
BEEBE: 12E XK.

Bt / BRM: IR —IX, BRIZ2%,
Memeriksa tingkat baterai: tekan sekali.
Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan dan tahan.
I\ T ) —FREREER 1 1 EHR Y,
BREAY /A7 1ERLT BIFL.
HHE{2| ZH2F Q1 - SHEH =27
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Periksa tahap bateri: tekan sekali.
Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian tekan dan tahan.
mmaamsa"mwmmaé: i\@ﬂﬁﬁ‘a&‘ﬂ%&

dawmesilla/de: navdisast udnadnasidel

MpoBepka Ha 3apsifa Ha 6aTepusiTa: HaTUCHETE BEOHBXK.
BkntousaHe//13knouBaHe: HaTUCHeTe, cnej ToBa HaTUCHETE 1
330pBXKTE.

Kontrola stavu baterie: stisknéte jednou.

Zapnuti/vypnuti: stisknéte a poté stisknéte a podrzte.

Kontroller batteriniveau: Tryk én gang.

Teend/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.

Einmal driicken: Akkustand Uberprifen.

Ein-/auszuschalten: Kurz driicken, dann nochmals driicken und
gedrickt halten.
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Comprobar nivel de bateria: presione una vez.

Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y mantenga pulsado.
"EAeyx0G 0TdBuNG pnarapiag: matote pia popd.
Evepyomnoinon/anevepyormoinon: MathoTe KAl £MEITA TIATHOTE
TIAPATETAPEVA.

Tarkista akun varaus: paina kerran.

Virta paélle / pois paélta: paina, ja paina sitten pitkaan.

Vérification du niveau de batterie: appuyer une fois
Allumer/Eteindre: appuyez une fois, puis appuyez et maintenez le
bouton enfoncé pour allumer/éteindre.

Provjera razine baterije: pritisnite jednom.

Ukljucivanje/isklju¢ivanje: pritisnite, a zatim pritisnite i drzite.
Akkumulator toltottségi szintjének ellenérzése: nyomja meg egyszer.
Be- és kikapcsolas: nyomja meg, majd nyomja meg és tartsa
lenyomva.

Verificare il livello della batteria: premere una volta.
Accendere/spegnere: premere, quindi premere e tenere premuto.
Controle batterijniveau: één keer drukken.

Aan- en uitzetten: Indrukken en vasthouden.

Sjekk batteriet: trykk én gang.

Sla pé&/av: trykk, deretter trykk og hold.

Sprawdzenie poziomu natadowania akumulatora: naciénij raz.
Witaczenie/wytaczenie zasilania: nacisnij, a nastepnie nacisnij i
przytrzymaj.

Verificar o nivel da bateria: prima uma vez.

Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de forma continua.

PT-BR) Verificar o nivel da bateria: pressione uma vez.

Ligar/desligar: pressione uma vez, entdo pressione novamente e
segure.

Pentru a verifica nivelul bateriei: apasati o singura data.

Pentru a porni/opri: apasati lung.

MpoBepuTb 3apsif, akKyMynisiTopa: H&KMUTE OAUH Pas.
Bk/itoueHNe/BbIKIIOUEHNE: HKMUTE, 3aTEM HAKMIUTE eLLe pas3 U1
YAEPXKNBANTE KHOMKY.

Kontrollera batterinivan: tryck en gang.

Sl& p&/av: tryck och hall intryckt.

Pil seviyesi kontroll: Bir kez basin.

Agma/kapama: Agma kapama tusuna basin ve basili tutun.

By bye ol idyladl Gorme (o sl
ezl ga 6551 850 il 6 daisl il B/ Juiial)
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DJI Fly
App

* Not included in the box
HiRATHESE

Connect the USB-C port of the goggles to the mobile device, run DJI
Fly, and follow the prompt to activate.

EFEEMEIRLER $TIRIER USB-C ROZFH, 117 DJI Fy
App FHRIE App IETRENERE

5 A B HERGERTIRIEN USB-C EIZFBEZETH, BT
DJI Fly fE R MRIR E R N Eh i &

Sambungkan kacamata ke perangkat seluler dan jalankan aplikasi
DJI Fly untuk mengaktifkan kacamata sebelum menggunakannya
untuk pertama kali.

d—7)b®D USB-C R— b & E/\1 )btk A#EHE L. DJ Fly &icE)
L. 7BV T MRS TT 774 R—2 3 v EFTVET,

1329| USB-C ZEE ZHIY 7|7|0f ¢1Z&t, Dyl Fly & A&st Ot HlA|
X|of| w2t 2t ct .

Sambungkan gogal ke peranti mudah alih dan jalankan DJI Fly
untuk mengaktifkan gogal sebelum menggunakannya untuk kali
pertama.

L . 4 A S
3 wihdusledeudldnu DJI Fly Yoldnuuinmerldnuasiusn

3a fa aKTvBMpaTe ounnara, Npeau Aa ri 13nonssare 3a Mmbpsu MbT,
CBBPXKETE M KbM MOBWUIHOTO YCTPOWCTBO 1 cTapTuparte DJI Fly.

Pripojte bryle k mobilnimu zafizeni a spustte aplikaci DJI Fly, aby se
bryle pfed prvnim pouZitim aktivovaly.

Forbind FPV-brillerne til mobilenheden, og ker DJI Fly for at aktivere
FPV-brillerne, for du bruger dem ferste gang.

Verbinde den USB-C-Anschluss der Goggles mit dem Mobilgerét,
starte die DJI Fly App, und folg den Anweisungen zur Aktivierung.



Conecte el puerto USB-C de las gafas al dispositivo mévil, ejecute
DJI Fly y siga las instrucciones para la activacion.

2UvOECTE TA YUANA OTNV KIVNT) CUCKELH Kal Aettoupyrote To DJI
Fly yila va evepyoroioeTe Ta YUOAIA TPV TA XPNOIUOTIONCETE YIA
TIPWTN dopd.

Kytke lasit mobiililaitteeseen ja kaynnista DJI Fly aktivoidaksesi lasit
ennen ensimmaista kayttokertaa.

Connectez le casque a I'appareil mobile a I'aide du cable USB-C,
lancez DJI Fly et suivez les instructions a I'écran.

Povezite naocale s mobilnim uredajem i pokrenite aplikaciju DJI Fly
da biste aktivirali naocale prije prvog koristenja.

Csatlakoztassa a szemilveget a mobileszkézhdz, és az elsé
hasznalat el6tt futtassa a DJI Fly alkalmazast a szemiveg
aktivalasahoz.

Collegare la porta USB-C del visore al dispositivo mobile, avviare
DJI Fly e seguire il prompt per effettuare I'attivazione.

Verbind de USB-C-poort van de bril met het mobiele apparaat, start
DJI Fly en volg het bericht om te activeren.

Koble brillene til den mobile enheten og kjer DJI Fly for & aktivere
brillene for du bruker dem for ferste gang.

Aby aktywowac¢ gogle przed pierwszym uzyciem, potacz je z
urzadzeniem mobilnym i uruchom aplikacje DJI Fly.

Ligue a porta USB-C dos goggles ao dispositivo mével, inicie a
DJI Fly e siga a mensagem para ativar.

Conecte a entrada USB-C dos 6culos ao dispositivo mével, execute
o DJI Fly e siga as instrugdes para ativar.

Inainte de prima utilizare, conectati ochelarii la dispozitivul mobil si
porniti aplicatia DJI Fly pentru a activa ochelarii.

Mopkniounte nopt USB-C Ha o4kax K MOBUILHOMY YCTPONCTBY,
oTkpouTe npunoxenve DJI Fly n cnenyinte HCTpyKUmMaM no
aKTVBaLWN.

Anslut glasdgonen till den mobila enheten och kér DJI Fly for att
aktivera glasdgonen innan du anvander dem for forsta gangen.

Gozlik sistemini mobil cihaza baglayin ve ilk kez kullanmadan énce

g6zIugu etkinlestirmek igin DJI Fly uygulamasini galistirin.

U3 oyl las DI Flydass 635 Jsasdl 5lezdl Ol Juosts o3
By d9Y plaseayl
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After activation, tap Connection Guide on DJI Fly and follow the
on-screen instructions to connect the aircraft.

RERER, £ DJI Fly App REREEES S, RIS EE T8,
FEACERIA®E, 1 DJIFy BREAREMEEESE, RIBHESIE
BERATES

Setelah aktivasi, ketuk Panduan Koneksi pada aplikasi DJI Fly dan
ikuti petunjuk pada layar untuk menghubungkan pesawat.
TUTAN= 3%, DIFy D [#EFAC N &e2y 7L BE
LIRS TR E BT L E T,

243t =, DUIFly 2| ‘¥ZE 710|128 +2 1 51 X|Foj| w2} 7 |#|of eZg
Lict.

Selepas pengaktifan, ketik Panduan Sambungan pada DJ| Fly dan
ikut arahan pada skrin untuk menyambungkan pesawat.

udnndelfnuud Liuazigiamadensialu DJ| Fly uagihenaeuusihuumi
2eiiiaLdancialasi

Crep, akTuBMpaHe, OKOCHETE CripaBoYHMKa 3a cebp3saHe B DJI Fly
1 crieaBaiTe HCTPYKLMATE Ha ekpaHa, 3a Aa CBbpXKeTe [IpoHa.

Po aktivaci klepnéte na Privodce pfipojenim v nabidce DJI Fly a podle
pokyn(l na obrazovce piipojte dron.

Efter aktivering skal du trykke pa Forbindelsesvejledning pa DJI Fly og
felge instruktionerne pa skeermen for at forbinde dronen.

Tippe nach der Aktivierung in DJI Fly auf ,Verbindungstutorial* und
befolge die Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Fluggeréat zu
verbinden.
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Tras la activacion, pulse en Guia de conexion en DJI Fly y siga las
instrucciones de la pantalla para conectar la aeronave.

Metd tnv evepyortoinon, natrote Tov 0dnyo Z0vdeong oto DJI

Fly kat akoAoubrioTe TI 08nyieq oTnv 086vN yia va CLUVOECETE TO
aepooKAPOG.

Kun olet aktivoinut laitteen, voit liittdé kopterin napauttamalla
DJI Fly -sovelluksen painiketta Connection Guide (litdntaopas) ja
noudattamalla naytolla olevia ohjeita.

Une fois activé, cliquez sur Guide de connexion dans DJI Fly et
suivez les instructions a I'écran pour connecter 'appareil

Nakon aktiviranja dodirmnite Vodi¢ za povezivanje na aplikaciji DJI Fly i
slijedite upute na zaslonu za povezivanie letjelice.

Az aktivalast kdvetden koppintson a Csatlakozasi Utmutaté elemre a DJI
Fly alkaimazésban, és kdvesse a képernyén megjelend utasitasokat a
replilégép csatlakoztatésahoz.

Dopo l'attivazione, tocca Guida alla connessione su DJI Fly e segui
le istruzioni sullo schermo per connettere 'aeromobile.

Na activering tikt u op Verbindingsgids in DJI Fly en volgt u de
instructies op het scherm om de drone te verbinden.

Etter aktivering, trykk pa Connection Guide pé DJI Fly og felg
instruksjonene pé skjermen for & koble til flyet.

Po aktywacii kliknij opcje Poradnik potgczen na DJI Fly i postepuj
zgodnie z instrukcjami wy$wietlanymi na ekranie, aby pofaczy¢ drona.
Apds a ativacéo, toque em Guia de Conexdo no DJI Fly e siga as
instrugdes no ecra para conectar a aeronave.

Apbs a ativagéo, toque em Guia de conexdo no DJI Fly e siga as
instrucdes na tela para conectar-se a aeronave.

Dupé activare, atingeti Ghidul de conectare de pe DJI Fly si urmati
instructiunile de pe ecran pentru a conecta drona.

Mocne axkTvBaLym BoibepuTe PykOBOACTBO MO NOAKMOHEHNO Ha DJI
Fly v cnegyiite HCTPYKLMAM Ha 3KpaHe, YTOObI NOAKMIO4MTL APOH.
Tryck pa Connection Guide (Anslutningsguide) pé DJI Fly efter aktivering
och f6lj instruktionerna pé skérmen for att ansluta drénaren.

Etkinlestirmeden sonra, DJ| Fly uygulamasinda Baglanti Kilavuzuna
dokunun ve hava aracini baglamak icin ekrandaki talimatlar izleyin.

sl o b ) Olodlsat] =315 DI Fly e Jlasyl s e ol i)l asy
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@/ Link Button
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Eo#t1%82 / Tombol Hubungkan / 1) > 27 7R 2> / 948 HE / Butang Pautan /
ﬂagaﬁ‘ / ByToH 3a cebp3BaHe / Tlacitko sparovani / Link-knap / Kopplungstaste
/ Botdn de enlace / Kouprti cuvdeong / Yhteyspainike / Bouton d’appairage
/HR /HU / Pulsante di collegamento / Koppeltoets / Link-knapp / Przycisk
faczenia / Botdo de ligagao / Botdo de vinculagdo / Buton de conectare /
KHonka conpsbkenus/ Lankknapp / Baglanma Dugmesi / il i 55



WE ARE HERE FOR YOU
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